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Funciones de convenienciaPARASOLES

Para reducir el deslumbramiento, el parasol 
puede pivotarse hacia abajo o hacia el costado, 
según el caso.

El parasol incorpora espejos iluminados. Al 
levantar la tapa del espejo de cortesía, la luz se 
enciende. Al cerrar la tapa, la luz se apaga.

PERSIANAS

Para desplegar la persiana, tire de ella contra la 
presión del muelle a lo largo del techo solar. Al 
empujarla contra el borde delantero de la 
abertura, la misma queda bloqueada.

Para abrirla, empuje verticalmente contra la 
superficie rugosa de la manilla de la persiana. 
Deje que la persiana vuelva accionada por el 
muelle.

Las persianas se retraen en el panel entre los 
techos solares.

REGULADOR DE LUMINOSIDAD DE 
INSTRUMENTOS

Gire el mando de luminosidad para variar el 
nivel de iluminación del cuadro de 
instrumentos.

E80434
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AUTO
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RELOJ

Puesta en hora: sistema de audio de 
serie

Para acceder al menú Clock Set (puesta en 
hora del reloj), pulse el botón MENU OK, gire el 
mando giratorio de la derecha para pasar al 
menú del reloj y pulse el mando giratorio para 
seleccionar Set.

Para ajustar las horas, gire el mando en sentido 
horario para aumentarlas o en sentido 
antihorario para reducirlas. Si se pulsa el 
mando giratorio para aceptar la configuración 
de horas, se pasa a la configuración de los 
minutos.

Repita el ejercicio durante varios minutos y 
pulse el mando giratorio para aceptar el valor 
mostrado. Se pasa a OK y una pulsación más 
del mando giratorio confirma la configuración.

Seleccione la visualización de 12 o 24 horas

Para elegir que la hora se muestre en formato 
de 12 o de 24 horas, vaya al menú de puesta en 
hora del reloj pulsando el botón MENU OK. Gire 
el mando giratorio hasta que se señale Clock 
Set, y vuelva a pulsar el mando para ajustar el 
formato. Gire el mando para cambiar entre 12 
y 24, y luego pulse el mando para seleccionar 
el formato que prefiera.
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Clock
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Puesta en hora: sistema de audio de 
altas prestaciones

Para acceder al menú de puesta en hora del 
reloj, pulse el botón MENU OK. Use el mando 
giratorio para desfilar a Reloj, entonces pulse 
el mando para seleccionarlo. Gire el mando 
para cambiar entre 12 y 24, y luego pulse el 
mando para seleccionar el formato que 
prefiera.

Para ajustar las horas, gire el mando en sentido 
horario para aumentarlas o en sentido 
antihorario para reducirlas. Pulse el mando 
giratorio para aceptar el valor indicado.

Una vez puestas y aceptadas las horas, quedan 
resaltados los minutos, que se ajustan de la 
misma manera. Una vez ajustados las horas y 
los minutos, la pantalla vuelve a mostrar el 
menú principal.

Time
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ENCENDEDOR

Empuje el centro de la placa frontal, y el mismo 
bajará para facilitar el acceso al encendedor.

Con el interruptor de encendido conectado, 
presione el encendedor hacia adentro para 
calentarlo. Cuando haya alcanzado la 
temperatura correcta, saltará hacia afuera un 
poco y podrá retirarse para su empleo.
• Sostenga el encendedor sólo por el pomo.
• No conecte accesorios al zócalo del 

encendedor. Use los enchufes eléctricos 
auxiliares provistos.

Después de usarlo empuje el encendedor de 
vuelta a su primera posición, y levante la placa 
frontal.

CENICERO

Para abrir el cenicero, empuje el borde inferior 
de su tapa (recuadro izquierdo).

Para extraer el cenicero ábralo por completo, y 
tire de él hacia adelante.

E80426

AVISO
No eche en los ceniceros papeles ni otros 
materiales combustibles. Podría 

provocar un incendio.
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ENCHUFES ELECTRICOS 
AUXILIARES

Note: Los enchufes eléctricos sirven para 
alimentar accesorios homologados que 
consumen un máximo de 180 Vatios.

Enchufe eléctrico auxiliar delantero

Tire hacia abajo de la tapa abisagrada para 
facilitar el acceso al enchufe. Al soltarla, la tapa 
vuelve a la posición de cerrada.

Enchufes eléctricos auxiliares traseros

Levante la tapa para acceder al enchufe 
eléctrico auxiliar, situado en la parte posterior 
de la consola central.

En vehículos de 7 asientos se monta un tercer 
enchufe eléctrico en el guarnecido del lado 
izquierdo del espacio de equipaje.

AVISOS
No enchufe nunca accesorios no 
homologados en uno de los enchufes 

eléctricos; podría dañar los sistemas 
eléctricos del vehículo.

Haga funcionar siempre el motor cuando 
use accesorios eléctricos por largo 

tiempo, pues de lo contrario podría descargar 
la batería.
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PORTAVASOS

1. Portavasos del acompañante

2. Portavasos de asientos delanteros

3. Portavasos de la segunda fila de asientos

4. Portavasos del compartimento trasero

5. Portabotellas de puertas

Note: El elemento interior de cada portavasos 
puede sacarse para lavarlo o formar un soporte 
para recipientes de bebidas más grandes.
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CONSOLA CENTRAL

Levante el fiador en la parte delantera de la tapa 
para facilitar el acceso a la zona de 
almacenamiento.

Portatarjetas

La superficie interior delantera de la consola 
central lleva un soporte de tarjetas de 
crédito/peaje.

Almacenamiento de discos CD
La esterilla de goma en el fondo de la consola 
central fue diseñada para llevar estuches de 
CD, y puede desmontarse para limpiarla.

AVISOS
El conductor no debe beber ni usar el 
portavasos mientras conduce.
Si el portavasos es de tipo retráctil, hay 
que mantenerlo cerrado mientras no se 

use.
No lleve recipientes de bebidas abiertos 
en los portavasos/botellas mientras el 

vehículo está en marcha; el derrame de una 
bebida caliente puede causar lesiones 
corporales. El derrame de bebidas también 
puede dañar la tapicería, la moqueta y los 
componentes eléctricos.

Uselo sólo para recipientes de material 
blando. No deposite en ellos vasos o 

botellas de vidrio, porcelana o plástico rígido, 
porque en caso de accidente o maniobra de 
emergencia los mismos pueden causar 
lesiones. Sin abrir, los envases sellados (latas 
de bebidas, por ejemplo) son objetos duros 
que también pueden causar lesiones.

E80541
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NEVERA
Si hubiera, la nevera reemplaza el cofre de la 
consola central.

La nevera se activa/desactiva con el interruptor 
situado en su pestaña interior delantera. Dicho 
interruptor aloja una luz de aviso, que se 
ilumina para indicar que la nevera está 
funcionando. Se produce un breve retardo 
(uno o dos segundos) entre la pulsación del 
interruptor y la iluminación de la luz de aviso. 
Durante este plazo el sistema de control 
comprueba la tensión de la batería.

Si al activar la nevera la luz de aviso no se 
ilumina, o si se apaga mientras la nevera está 
funcionando, significa que la tensión de la 
batería está baja y que la nevera se apagó 
automáticamente. Esta prueba sólo puede 
realizarse con el motor parado.

Si se pone el motor en marcha, la luz de aviso 
se ilumina y la nevera sigue funcionando.

Deje la nevera apagada cuando no la necesite, 
a fin de conservar la carga de la batería.

La bandeja encima de la nevera debe estar 
siempre puesta, a fin de asegurar la 
refrigeración más efectiva. Dicha bandeja 
puede invertirse para dar lugar al alojamiento 
de botellas más altas, sin perder la 
estanqueidad.

Cuando no se necesite, la bandeja puede 
engancharse en el lado interior de la tapa 
principal.

La nevera funciona con mayor eficacia cuando 
está llena de artículos fríos o enfriados de 
antemano.

Hay que limpiar la nevera con regularidad, a fin 
de eliminar la condensación o contaminación 
que puede causar olores.

Note: La nevera sigue funcionando 
brevemente después de girar el interruptor de 
encendido a la posición 0.

E80549
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ESPACIOS DE ALMACENAMIENTO

1. Guantera

2. Guantera inferior

3. Consola central

4. Cofres de almacenamiento traseros

E80534
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AVISO
No mantenga abiertas las tapas de los 
cofres traseros con un calzo, porque 

podría perjudicar el despliegue de los airbags 
traseros.



147

Funciones de conveniencia

R

FUNCION DE MEMORIA

1. Botón de memorización.

2. Botones de memorización.

3. Mandos de ajuste de asientos. Vea 
ASIENTOS ELECTRICOS (pagina 59).

La memoria puede almacenar hasta tres 
distintas posturas del asiento y de los 
retrovisores exteriores: una por cada uno de 
los tres mandos a distancia posibles. También 
puede memorizar el ajuste de la función de 
inclinación del retrovisor que usted prefiera. 
Vea RETROVISORES EXTERIORES 
(pagina 120).

Configuración de una postura 
memorizada
1. Introduzca la llave de contacto y gírela a la 

posición I o II.

2. Ajuste el asiento y retrovisores exteriores a 
la posición que desee.

3. Para activar la función de memoria, pulse 
el botón de memorización 1.

4. Dentro de cinco segundos, pulse el botón 
de memorización 2 que desee.

5. El centro de mensajes visualiza el mensaje 
Memoria Almacenada, para confirmar la 
acción. Suena un solo pitido de 
confirmación.

Llamada de una posición de asiento 
memorizada
Pulse el botón de memorización asociado con 
la postura de conducción que desee. El asiento 
y retrovisores se mueven a la posición 
memorizada por ese botón de memorización.

Una vez terminados los ajustes, el centro de 
mensajes visualiza un mensaje confirmatorio, y 
emite un doble pitido.

Note: Para suspender el movimiento del 
asiento en cualquier momento, pulse 
cualquiera de los mandos de ajuste del asiento.

Entrada fácil
Estando habilitada esta función, el vehículo 
almacena las posiciones de los asientos y de 
los retrovisores en cada mando a distancia. La 
próxima vez que se desbloquee el vehículo con 
un mando a distancia, el asiento y los 
retrovisores se ajustarán a la posición que 
ocupaban anteriormente.

Esta función puede activarse o desactivarse 
con la opción Configuraciones, accedida a 
través del ordenador de a bordo.  Vea 
ORDENADOR DE A BORDO (pagina 123).

AVISO
Antes de activar la memoria del asiento, 
asegúrese de que la zona alrededor del 

mismo esté libre de obstrucciones, y que 
todos los ocupantes estén alejados de sus 
piezas móviles.

E80425
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